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ELŐSZÓ



1995-ben jelent meg főiskolánk professzora, Udvari István nyíregyházi szlavista bibliográfiája�. A professzor úr azóta is töretlen lendülettel folytatja a nyelvészethez és a művelődéstörténethez egyaránt kapcsolódó témáinak művelését. A szűkebb szakterület kutatói és a szélesebb közvélemény által hazánkban és annak határain túl egyaránt élénk figyelemmel kísért kutatásait és publikációs tevékenységét� változatlanul az igényesség és a minőségre való törekvés jellemzi. Munkálkodását egy új, hazai szlavisztikai műhely megteremtésére irányuló egyfajta kísérletnek is tekinthetjük.�

1993-ban létesült a Bessenyei György Főiskolán az Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, amely gondozza az 1999-ben egyetemi szinten akkreditált ukrán nyelv és irodalom szakot, és keretet biztosít a nyíregyházi ruthenisztikai (ukrainisztikai és ruszinisztikai tudományos kutatásoknak�. 

A kelet-középeurópai stúdiumokon belül sajátos helyet foglal el a ruthenisztika. A sajátos helyzetet egyrészt az magyarázza, hogy a Magyar Királyságban élt ruszinok� összekötő kapocs szerepét töltötték be az ukrán és orosz, valamint a magyar művelődés között. Másrészről speciális jelenség az is, hogy a galíciai, bukovinai ukránokkal másfél évszázadon keresztül egy birodalom, a Habsburg-monarchia keretein belül éltünk. Az ukrán kultúra bizonyos sajátosságai tehát abból is erednek, hogy az ukrán nép fiai egy viszonylag hosszú történelmi periódusban Oroszország, ill. az Osztrák-Magyar Monarchia lakosai voltak.

A hazai ruthenisztika most építi ki szervezeti kereteit. Most alakítja ki módszereit, most fogalmazódnak meg e szlavisztikai diszciplína prioritásai, feladatai. Udvari István nyomán említsünk meg néhányat a hazai ruthenisztika prioritásai közül: általános és szakbibliográfiák, szótárak készítése, kiadása; a magyarországi ruthenisztika történetének megírása; kéziratos és nyomtatott nyelvemlékek feltárása, elemzése; ukrainisztikai és ruszinisztikai tankönyvek készítése, szerkesztése és kiadása; magyar-ukrán, magyar-ruszin nyelvi és művelődési kapcsolatok kutatása; a magyar kultúra értékeinek megismertetése ukránul és ruszinul; az ukrán és ruszin kultúra eredményeinek megismertetése magyar nyelven; műfordítók és műfordítások számontartása, illetve elemzése – vice versa; az ukrán és ruszin irodalom magyarságképének vizsgálata.  	Meggyőződésem, hogy a nyíregyházi ruthenista filológus sokat tett azért, hogy e prioritások és feladatok, a hungaro-szlavisztika általános feladataihoz is szorosan kapcsolódva, minél adekvátabb meghatározást nyerjenek. Szerves és egyenletes fejlődés hiányában a ruthenisztikában több esetben olyan problémára kell odafigyelni, amelyet más filológiák már a XIX. században megoldottak. Vitathatatlan tény, hogy a hazai ruthenisztikában sok a teendő, hisz Ukrajna létrejötte, államiságának megszilárdulása új feladatokat ró a diszciplína művelőire, akiknek szembe kell nézni a modern követelményeknek is megfelelő ukrán-magyar, magyar-ukrán szótárak, továbbá ukrán nyelvkönyvek, ukrainisztikai segédanyagok hiányával. A ruszinisztikában is számos új kihívásnak kell megfelelni. Mindegyik környező országban élnek ruszinok, így Ukrajnában is, akiknek történelme a magyarokéval azonos keretekben zajlott, s akiknek irodalmi és népnyelvük, kiadványaik hungarisztikai vonatkozásokat is tükröz. A feladatát, vállalásait komolyan vevő ruthenista szakemberre ezért is nehezedik rá a kényszerű sokoldalúság. A hungaro-ruthenisztika művelőinek gyakran belső konfliktusok árán kell megtalálniuk a kellő egyensúlyt a történeti témák kutatása és felgyorsult korunk kihívásai között. 

Miről is van szó? Szomszédságunkban a XX. század legvégén, egy letűnt birodalom romjain, született egy állam, Ukrajna, mellyel országunk jó és korrekt kapcsolatokra törekszik kulturális, tudományos és gazdasági-kereskedelmi téren egyaránt. Ebben az országban, közvetlen szomszédságunkban, Kárpátalján számottevő magyar él. A kapcsolatok ápolásához többek között jó szótárak, nyelvkönyvek szükségesek. Ismernünk kell egymás történelmét, irodalmát, gazdasági helyzetét... Ugyanakkor a magyar tudományosság, esetünkben a hazai szlavisztika egyik feladata, hogy legközelebbi keleti szláv népszomszédunk és egyik hazai nemzetiségünk – a ruszinok történelméről, nyelvéről, demográfiájáról stb. pontos és megbízható képet nyújtson. Ukrajna legnyugatibb megyéje, Kárpátalja mintegy ezer esztendeig a magyar állam része volt. Területén olyan interetnikus, interlingvális folyamatok zajlottak le, melyek kutatása a magyar tudomány illetékességi körébe is tartozik. A kárpátaljai magyarok és a ruszinok, valamint ukránok politikai, tudományos és művelődési kapcsolatai is egy sor kutatnivaló témát kínálnak.



Az Udvari István által vizsgált korban a ruszinok körében a görög katolikus vallás dominál, ezért természetes, hogy ennek okán a vallás, illetve az egyháztörténet egyes kérdéseivel is szembesül�. Vizsgálódásait e tekintetben hungarológiai szempontból is izgalmasnak véljük, mert a magyar görög katolikus népesség története, iskoláztatása a XX. század elejéig azonos keretekben zajlott a ruszinokéval.�

A bibliográfia első kötetének megjelenése óta Udvari István sokat tett azért, hogy a tudományos közvéleményünk adekvát képet nyerjen a Kárpát-medencei ruszin értelmiség által napjainkban kiadott, hungarikumokat is tartalmazó könyvekről, hogy az ukrainisztikát tanulmányozó hallgatók használható ukrainisztikai jegyzeteket, tankönyveket vehessenek kezükbe. Erről, a jelen bibliográfiában felsorolt kötetek elő- és utószavai könnyen meggyőzik az olvasót�. Külön ki kell emelni a magyar irodalom, Magyarország története, valamint a magyar költészeti antológia ukrán nyelvű kiadásainak megszervezését. Az egyetemek és főiskolák hallgatói is haszonnal forgathatják a Világirodalmi Lexikon köteteiben ukrán és ruszin szerzőkről elhelyezett cikkeit.

Udvari István hű maradt a bibliográfia első kötetében megismert témáihoz. Folytatja a Mária Terézia-féle úrbérrendezés szlovák és ruszin forrásainak feltárását, elemzését, ruszin nyelvű szépirodalmi művek lexikai hungarizmusainak kutatását, a ruthenisztika hazai művelői, jeles elődei: Hodinka Antal, Sztripszky Hiador, Csopey László, Dezső László, Király Péter örökségének számbavételét, ápolását�. Udvari Istvánnak a hungaro-ruthenisztika prioritásaihoz tartozó ilyen irányú tevékenységét nehezen tudnánk túlértékelni, hiszen ha egy tudományág története ismeretlen, akkor az negatívan befolyásolja az adott diszciplína fejlődését. Jelen bibliográfiánkkal egyébként mi is szeretnénk hozzájárulni a hungaro-ruthenisztika történetének majdani szintéziséhez.

Udvari István új témái közül kettőt emelek ki: 1. Ruszin nyomtatott nyelvemlékek elemzése és facsimilében történő megjelentetése 2. ukrán-magyar és magyar-ukrán szótári munkálatok. Íme, itt is tetten érhetjük a nyíregyházi filológusnak azt a programszerű törekvését, hogy a történeti és modern témák művelését kellő egyensúlyban tartsa.

A bibliográfia elsődleges rendezőelve az időrend ugyanúgy, mint az előző kötetben. Ugyanazt a szisztémát követtem, mint munkatársam, Vraukóné  Lukács Ilona, hiszen egy jól kidolgozott rendszert kellett kiegészítenem, bővítenem.

Évenként, külön-külön jelölve vettem számba az önállóan megjelent köteteket (A), a különböző időszaki kiadványokban megjelent tanulmányokat (B), a lexikoncikkeket (C), a konferenciákon elhangzott előadásokat vagy azok rövidített változatait (D), a bibliográfiákat (E), a megjelent recenziókat (F)  és új elemként a perszonáliákat (G), hiszen az előző kötet ezeket nem vette fel. Tehát a (G) csoportba tartozó írások Udvari István életéről, munkásságáról megjelenő cikkeket, tanulmányokat, köszöntőket, a vele készült interjúkat tartalmazzák. Azokat az ismertetéseket, amelyek az (A) csoportba tartozó művekről készültek, az érintett kötetek után dőlt betűvel szedtem.

Az egyes csoportokon belül a tételek betűrendben követik egymást. A szerzővel jegyzett tételeket is betűrendbe rendeztem, egy mezőn belül a címek betűrendje dominál.

A tételek leírása 99%-ban autopszián alapszik. Kb. 1%-ban nem volt meg az eredeti írás, illetve fénymásolatot olvashattam, de hiányos megjelenési adatokkal.

A bibliográfiát egy jegyzék és egy mutató zárja. Az egyik az időszaki kiadványok és sorozatok jegyzéke, a másik a bibliográfiában szereplő személyek névmutatója. Mindkettőben visszautalok a tételszámokra. Az elsőnél érdekességként jelöltem a tételszámokat; arra szerettem volna rámutatni, hogy melyik folyóiratban, illetve időszaki kiadványban milyen gyakorisággal jelentek meg szlavisztikai, ukrainisztikai írások.

Az összevont névmutatónál az első kötetben alkalmazott különböző szerzői minőségeket eltérő módon jelöltem, kiegészítve a perszonáliákra vonatkozó jelzéssel.

Pl: Takács Péter 65 (társszerző – a bibliográfia fő részében alkalmazott típusú számokkal)

Kállai János 517 (annotáció, recenzióíró – dőlt számokkal)

Botlik József 427 (ismertetett szerző – aláhúzott számokkal)

Tatár Béla 328 (szerkesztő, előszó-, utószóíró, fordító, kéziratgondozó,  összeállító vastagon szedett számokkal)

Vadné Kokovay Zsuzsanna [51] (mutató szerkesztője – szögletes zárójelbe tett szám)

Kiss Lajos {333} (emlékkötet készült róla; róla, vagy művéről szóló írás – kapcsos zárójelben szám)

		Tóth Kornélia (1) (interjú készítője, Udvari Istvánról szóló írás szerzője – kerek zárójelben).	

															Bajnok Lászlóné
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Tóth Kornélia: A KM vendége a szláv nyelvek kutatója. – In: Kelet-Magyarország, 44. évf. 245. sz. (1987. október 17.). 10. p.



1988



E



Magocsi, Paul Robert: Carpatho-Rusyn Studies: An Annotated Bibliography : Volume I.: 1975-1984. – New York = London: Garland Publishing, 1988. – 143 p. – 350/a, 407, 502, 502/a, 639, 643, 643/a tételek
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Zsiros, Miron: István Udvari. – In: Nova dumka, 17. évf. 69. sz. (1988). p. 28-32



Intervju z Istvanom Udvarijom / intervju vodzel Miron Zsiros. – In: Svetloszc, 26. évf. 2. sz. (1988). p. 226-238



1990



A



A munkácsi görögkatolikus püspökség lelkészségeinek 1806. évi összeírása / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1990. – 189 p.: ill. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 3.)

Vö. I. kötet 121-129. tétel



Hajdú Mihály: A munkácsi görögkatolikus püspökség lelkészségeinek 1806. évi összeírása / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1990. – 189 p.: ill. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 3.). – In: Névtani Értesítő, 16. sz. (1994). – p. 125-127 



1991



A



A Mária Terézia-féle úrbérrendezés szlovák nyelvű dokumentumai = Slovenské dokumenty urbárskej regulácie Márie Terézie: Adatok a szlovák nép gazdaság-és társadalomtörténetéhez: Szepességi ruszin falvak népélete Mária Terézia korában / Udvari István; az előszót írta Niederhauser Emil. – Nyíregyháza: Bessenyei György K., 1991. – 370 p. ( (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 4.)

Vö. I. kötet 167-178. tétel



Hajdú Mihály: A Mária Terézia-féle úrbérrendezés szlovák nyelvű dokumentumai = Slovenské dokumenty urbárskej regulácie Márie Terézie: Adatok a szlovák nép gazdaság- és társadalomtörténetéhez: Szepességi ruszin falvak népélete Mária Terézia korában / Udvari István; az előszót írta Niederhauser Emil. – Nyíregyháza: Bessenyei György K., 1991. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 4.). – In: Névtani Értesítő, 16. sz. (1994). – p.127-128



1992



A

8/a. 	Ruszinok a XVIII. században: Történelmi és művelődéstörténeti tanulmányok. ( Nyíregyháza: Bessenyei György Kiadó ( (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 9). ( 358 p.

Vö. I. kötet 227-237. tétel



8/b.	Viga Gyula: A ruszinokról (Előszó Udvari István: Ruszinok a XVIII. században című könyvéhez.) ( In: Viga Gyula: Utak és találkozások: Tanulmányok a népi kapcsolatok köréből. ( Miskolc: [Miskolci Herman Ottó Múzeum] 1999. ( 270 p. ( p. 95-102. ( (Officina Musei, 10.)



Szlovák nyelvű paraszti vallomások Mária Terézia korából: Adalékok zempléni ruszin és szlovák községek történetéhez = Slovenské rol'nické fasie z doby Márie Terézie: Príspevky k histórii zemplínskych rusínskych aj slovenských osidlení / Udvari István. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1992. ( 148 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 7.)

Társszerző: Takács Péter

Vö. I. kötet 238-244. tétel



Hajdú Mihály: Takács Péter-Udvari István: Szlovák nyelvű paraszti vallomások Mária Terézia korából: Adalékok zempléni ruszin és szlovák községek történetéhez = Slovenské rol'nické fasie z doby Márie Terézie: Príspevky k histórii zemplínskych rusínskych aj slovenských osidlení. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1992. ( 148 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 7.). – In: Névtani Értesítő, 16. sz. (1994). – p. 128-129



D



(krajczár): Segélykiáltás: Közüggyé tenni a sérelmet. – In: Magyar Fórum, 4. évf. 14. sz. (1992. április 2.). 4. p.



1993



A



Hodinka Antal emlékkönyv: Tanulmányok Hodinka Antal tiszteletére / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke, 1993. – 454 p.

Vö. I. kötet 300-322. tétel



[Föld]vári [Sándor]: Hodinka Antal életművének feldolgozása. – In: Magyar Könyvszemle, 111. évf. 3. sz. (1995). p. 345-348



Piszni nasych predkiv: Száz ruszin népdal Hodinka Antal tiszteletére (1864-1946) / Az előszót írta Udvari István; szerk. Turjanica, Ju.; A kiadás előkészítésében közreműködött Árpa István. – Budapest: Uzshorod: Intermiksz. – 167 p.

Vö. I. kötet 323-327. tétel



Musketyk, Leszja: Piszni nasyh predkiv. ( In: Tanulmányok az ukrán és ruszin filológia köréből / szerk. Udvari István. ( Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1997. ( 297 p. ( p. 259-262. ( (Studia Ukrainica et Rusinica Nyíregyháziensia, 5.)



B



O predkach Vaszylja Lattü z Pcsolynoho. – In: Ruszyn, 5-6. sz. (1993). p. 6-7



E



Kovács Tiborné: Hodinka Antal bibliográfia. – In: Hodinka Antal emlékkönyv: Tanulmányok Hodinka Antal tiszteletére / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke, 1993. – 454 p. – p. 405-428
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(h.): Ukrán tanszék és szak Nyíregyházán: nem lasszózzák a hallgatókat. – In: Kikelet: a Népszabadság melléklete, (1993. május). 2. p.



Vas, Sztepan: Kafedra ukrajinsz'koji i ruszynsz'koji filolohiji. – In: Zakarpatsz'ka pravda, (1993. február 6.)



Znacsni cegelki u fundamentu kulturi. – In: Ruszke szlovo, (1993. december 3-10.). 5. p.



Zsiros Ivan: Istvan Udvari ( ukrajiniszt i ruszyniszt. – In: Novyny Zakarpattja, 70. sz. (1993). 5. p.



1994

A



Lengyelországi szepességi falvak népélete Mária Terézia korában: Adatok a gorálok névszótárához, gazdaság-és társadalomtörténetéhez Udvari István; az előszót írta Takács Péter. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1994. – 94 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 12.)

Vö. I. kötet 362-367. tétel



Hajdú Mihály: Lengyelországi szepességi falvak népélete Mária Terézia korában: Adatok a gorálok névszótárához, gazdaság-és társadalomtörténetéhez Udvari István; az előszót írta Takács Péter. – Nyíregyháza: Vasvári Pál Társaság, 1994. – 94 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 12.). – In: Névtani Értesítő, 16. sz. (1994). – p. 130-131



Szlovák mezővárosok népélete Mária Terézia korában: Adatok Pozsony vármegye XVIII. századi történetéhez / Udvari István; az előszót írta Király Péter. – Nyíregyháza, Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1994. – 247 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 14.)

Vö. I. kötet 372-375. tétel



Mácza Mihály: Udvari István: Szlovák mezővárosok népélete Mária Terézia korában: Adatok Pozsony vármegye XVIII. századi történetéhez / Udvari István; az előszót írta Király Péter. – Nyíregyháza, Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1994. – 247 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 14.). – In: Ethnographia, 105. évf. 1. sz. (1994). 354. p.
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Kapral', Mihail: Vengerszkaja ruszinisztika: vtoraja zsizn' literaturnüh pamjatnikov. – In: Opera Slavica, 2. sz. (2000). 34. p.



A Mária Terézia korabeli úrbérrendezés szlovák nyelvű kéziratos forrásai: Szepes és Zemplén vármegyék. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1996. – 223 p. – (Vasvári Pál Társaság Füzetei, 15.)
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B
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Bocskai György: A magyar líra gyöngyszemei: Kölcseyről Illyésig. – In: Új Magyarország, (1997. aug. 23). – 8. p



Dalmay Árpád: Ruszin vendég a főiskolán. – In: Új Kelet, 1998. május 9.

A vendég Petróczi Iván műfordító



Iszkrü talanta. – In: Edinsztvo –pljusz, 7. sz. (1998). 4. p.

Utánközlés: Sandor Petefi: Poluden' u poli, uő.: Pisznja szobak, uő.: Pisznja vovkiv



Iszkry csardasu. – In: Novyny Zakarpattja, 27-28. sz. (1998). 12. p.

Utánközlés: Sandor Petefi: Puszta vzymku; Arpad Tot: Rankova szerenada; Endre Adi: Szvidcsennja Dunaju; Attila Jozsef: Kolyszkova



Kállai János: A magyar irodalom követe: ruszinra fordítja Csokonai Vitéz Mihály válogatott költeményeit. – In: Kelet-Magyarország, 1998. május 14.

Petróczi Iván



Kállai János: Szenzáció ukrán nyelven: a tanárképző kiadásában megjelent A csárdás szikrái. ( In: Kelet-Magyarország, 55. évf. 53. sz. (1998. március 4). 12. p.



Kőszeghy Elemér: Olvasólámpa: A csárdás szikrái. – In: Kárpáti Igaz Szó, 47-48. Sz. (1998). 14. p.



M. F.: Novi knyhy: "Iszkry csardasu". – In: Visznyk Berehivscsyny, 16. sz. (1998). 2. p.

Utánközlések: Ferenc Kel'cseji: Himn z buremnych lit madjarsz'koho narodu; Vil'mos Kovacs: Pered pam'jatnykom T. H. Sevcsenkovi u Charkovi; Jeva Petrovcij: Na motyv Jeszenina, uő.: Barvinkove lito

 

Musketyk, Leszja: Z novych doszjahnen' uhorsz'koji ukrajinisztyky. – In: Vszeszvit, 3. sz. (1999). p. 143-145



Poezija. – In: Rio-Inform, 15. sz. (1998). 6. p.

Utánközlés: Ferenc Kel'cseji (1790-1838): Himn z buremnych lit madjarsz'koho narodu; Sandor Petefi (1823-1849): V kinci veresznja



Poezija. – In: Rio-Inform, 17. sz. (1998). 5. p.

Utánközlés: Sandor Petefi: Tysza , uő.: Csokonaji



Poezija. – In: Rio-Inform, 25. sz. (1998). 4. p.

Utánközlés: Dezs'o Kosztolányi (1885-1936): Ilona; Djula Juhasz (1883-1937): Anno, ljubove moja



Udvari István: Előszó. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 4. sz. (1998). 1. p.

Az Iszkry csardasu = A csárdás szikrái c. kötet előszava és ajánlása

Utánközlés



Udvari István: Iszkry csardasu: madjarsz'ka poezija. Pereklad Ivana Petrovcija = A csárdás szikrái: magyar versek. Iván Petróci fordítása. ( In: Hromada, 1. sz. (1999). 11. p., 31. p.

Utánközlés



Holovacs, Jozsef: Ukrajinsz'ko-uhorsz'kyj uhorsz'ko-ukrajinsz'kyj matematycsnyj szlovnyk = Holovács József: Ukrán-magyar magyar-ukrán matematikai szótár / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1998. – 269 p. – (Glossarium Ukrainicum, 1.)



Jobbad'-Zsiros, Marija: Vitajce u nasz!: 15 lekciji bacsvanszko-szrimszkoho ruszkoho jazika / red. Istvan Udvari = Zsírosné Jobbágy Mária: Ismerjenek meg minket!: 15 bács-szerémi ruszin nyelvlecke / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1998. – 353 p.



F. G.: A család, a falu és a ruszinok ünnepe: az első Magyarországon megjelent ruszin nyelvkönyv bemutatóján. ( In: Észak-Magyarország, 1998. november 16. 8. p.



Ju[lian] Ramacs: Persi ucsebnjik nasoho jazika po madjarszki. ( In: Ruszke szlovo, 1998. december 25.



Kállai János: Ismerjenek meg minket!: a bács-szerémi ruszinok nyelvéről, kultúrájáról keveset tudunk. ( In: Kelet-Magyarország, 1998. augusztus 25.



Kapral', M.: Ruszinszkij (  trinadcatüj szlavjanszkij literaturnüj jazük: Po povodu knigi Marii Jobbad'-Zsiros Vitajce u nasz! Njired'haza, 1998, pp. 353. ( In: Slavica XXIX. ( Debrecen: Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem, 1999. ( p. 257-262



Medvigy Katalin: Marija Jobbad'-Zsiros: Vitajce u nasz! 15 lekciji bacsvanszko-szrimszkoho ruszkoho jazika = Zsirosné Jobbágy Mária: Ismerjenek meg minket! 15 bács-szerémi ruszin nyelvlecke. Nyíregyháza, 1998, 353 p. ( In: Modern Nyelvoktatás, 5. évf. 2-3. sz. (1999). p.111-113



Medvigy Katalin: Regionalitás és irodalmi nyelv: egy bács-szerémi ruszin nyelvkönyv tanulságai. ( In: Kisebbségkutatás, 7. évf. 4. sz. (1998). p. 487-488



Udvari István: Predszlovo = Előszó. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 16. sz. (1998). 1. p.

Zsírosné Jobbágy Mária: Ismerjenek meg minket!: 15 bács-szerémi ruszin nyelvlecke. Nyíregyháza, BGYTKF Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1998



A nagykaposi járás népélete Mária Terézia korában. – Ungvár: Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség, 1998. – 182 p.

Társszerző: Takács Péter



csani: Könyvszemle: A nagykaposi járás népélete Mária Terézia korában. – In: Kárpátaljai Szemle, 7. évf. 1. sz. (1999). 25. p.



Petefij, Sandor: Ubrani poeziji / potovmacsyv Szlavko Szlobodan; pozadszlovo Udvari István. – Uzshorod: [s. l.], 1998. – 46 p. – p. 43-46. – (Edicija Pudkarpatija, 1.)



Benedek András, S.: Egy ungvári ruszin fordítás-kötet kapcsán. ( In: Magyar Napló, 7. sz. (1998). p. 65-66



Udvari István: Petőfi Sándor Ungváron = Sandor Petefij u Uzshorodu. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 22. sz. (1998). 3. p.

Utánközlés



Zemplén megyei jobbágy-vallomások az úrbérrendezés korából III. – Nyíregyháza: Periférián Alapítvány, 1998. – 552 p. – (Periférián könyvek, 3.)

3. köt. – 1998. – 552 p.

Társszerző: Takács Péter



Dankó Imre: Takács Péter-Udvari István: Zemplén megyei jobbágy-vallomások az úrbérrendezés korából. ( In: Ethnographia, 109. évf. 2. sz. (1998). p. 764-767 



Takács Péter-Udvari István: Zemplén megyei jobbágy-vallomások az úrbérrendezés korából. Nyíregyháza, Periférián Alapítvány, 1996. – 24 cm. (Periférián könyvek). – III. köt. – In: Új Könyvek, 6. sz. (1998). 31. p.





B



Az 1770-es évek Kishont vármegyéjének népéletéhez. – In: Néprajzi Látóhatár: a Györffy István Néprajzi Egyesület folyóirata / szerk. Keményfi Róbert, Viga Gyula. – 7. évf. 1-2. sz. (1998). p. 61-75

Társszerző: Viga Gyula



Adatok Sztripszky Hiador könyvészeti munkásságáról. – In: Könyv és Könyvtár XX. / szerk. Kun András, Vecsey Beatrix. – Debrecen: KLTE Könyvtára, 1998. – 357 p. – p. 67-97. – (A Debreceni KLTE Könyvtárának Évkönyve)



Adatok Sztripszky Hiador néprajzi munkásságához (1875-1946). ( In: Erdélyi Gyopár / szerk. Ajtay Ferenc. 7. évf. 4. sz. (1998). p. 9-11



Amerikai ruszin kiadványok: periodikák és monográfiák. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 10. sz. (1998). 4. p.

Utánközlés



Dani pro cerkovno-oficijnu pyszemniszt' karpato-ruszyniv (Lyszty jepyszkopa M. M. Ol'savsz'koho). – In: Blahozvest’ práce: vedecký zborník na počest akademika Mikuláša Mušinku, DrSc = Blahovisznyk praci: naukovyj zbirnyk na posanu akademika Mykoly Musynky, d-ra fil. nauk / red. Mykola Zymomrja. – Uzshorod = Prjasiv, 1998. – 437 p. – p. 385-394



Jazükovoe otrazsenie ruszinszko-vengerszkogo szozsitel'sztva: (Na materiale romana Vaszilija Petrovaja "Ruszynü"). – In: Jazüki malüe i bolsie…:in memoriam acad. Nikita I. Tolstoi / red. A. D. Dulicsenko. – Tartu: Universitas Tartuensis, 1998. – 316 p. – p. 143-148. – (Slavica Tartuensia, 4.)



Karpatoruszynsz'ki bukvari z XVIII sztolittja. – In: Nyelv, stílus, irodalom: köszöntő könyv Péter Mihály 70. születésnapjára. / szerk. Zoltán András. – Budapest: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai Tanszék, 1998. – 646 p. – p. 579-587



Linguistic Reflections of the Hungarian-Rysyn Coexistence in Iván Petróczi's "Nasi szpivankü". – In: XII. międzinarodowy kongres slawistów. Kraków, 1998. Streszczenia referatów i komunikatów. Jęzikoznawstwo / red. Jerzy Rusek, Janusz Siatkowski, Zbigniew Rusek. – Kraków-Warszawa, 1998. – p. 289-290



A nyíregyházi ukrainisztika eredményei, feladatai 1996-97-ben. – In: Hungaro-Ruthenica I / szerk. Kocsis Mihály. – Szeged: [JATE Filológiai Tanszék és Bába és Társai Kft], 1998. – 174 p. – p. 47-49



Ruszinisztikai kutatások a Bessenyei György Tanárképző Főiskolán. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 22. sz. (1998). 1. p.

Rövidített utánközlés



Ruszinok és ukránok. – In: Nemzeti és etnikai kisebbségek Magyarországon / Doncsev Toso [et al.]; [előszó: Tabajdi Csaba]. – Budapest: Auktor, 1998. – 371 p.. – p. 255-276



Sáros vármegyei ruszin férfi keresztnevek Mária Terézia korában: adatok a névdivat kérdéséhez. – In: Néprajzi Látóhatár: a Györffy István Néprajzi Egyesület folyóirata / szerk. Keményfi Róbert, Viga Gyula. – 7. évf. 3-4. sz. (1998). p. 72-79



Szlovackojazicsnüe dokumentü urbarszkoj reguljacii pri Marii Terezii. – In: Záznamy z diskusie k predneseným referátom / red. Ján Dorul'a. – Bratislava, 1998. – p. 230-232



Sztripszky Hiador a budapesti Néprajzi Múzeumban. ( In: Kárpátaljai Szemle, 6. évf. 3. sz. (1998). p. 22-23





D



About the unifying linguistic influence of the Socage of empress Maria-Therese. / szerk. Nyomárkay István; – In: Towards a European Terminology: programme: abstracts. – Budapest: Faculti of Humanities, Eötvös Loránd University of Budapest, 1998. – 36 p. – 14. p.



Anton Hodinka – isztorik mukacsevszkoj eparhii (1864-1946). – In: Vazslyvi vichy v isztoriji Mukacsivsz'koji greko-katolic'koji jeparchiji. Dopovidi naukovoho szeminaru, priszvjacsenoho 250-riccsu zasznuvannja duchovnoji szeminariji /red. I. Hrancsak. – Uzshorod: Mukacsivsz'ka greko-katolic'ka jeparchija, 1998. – 107 p. – p. 95-102



Háziipar, huták, hámorok, stompok és a szepesi jobbágyok a XVIII. század utolsó harmadában. – In: A Felvidék történeti földrajza: a Nyíregyházán 1998. április 1-3-án megtartott tudományos konferencia előadásai / szerk. Frisnyák Sándor. – Nyíregyháza: MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testület; Bessenyei György Tanárképző Főiskola Földrajz Tanszék, 1998. – 538 p. – p. 347-353

Társszerző: Takács Péter



A készülő új ukrán-magyar középszótár műhelyproblémáiról. – In: Tudomány és társadalom: a "Magyar Tudomány Napja 1997" alkalmából rendezett Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Konferencia anyagának bemutatása / szerk. Vass Lajosné. – Nyíregyháza: Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Kuratóriuma, 1998. – 343 p. – 73. p. – (Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány füzetei, 10.)

A Mária Terézia korabeli úrbérrendezés szlovák nyelvű kéziratos forrásai. – In: Az 1991-1997. évi megyei pályázat díjnyertes munkáinak bemutatása / szerk. és a pályázatokat bemutatja Vass Lajosné. – Nyíregyháza: Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Kuratóriuma, 1998. – 113 p. – p. 19. – (Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Füzetei, 9.)



A ruszin nyomtatott urbáriumról (1766-1772). – In: A Litván Nagyfejedelemség és a mai Közép-és Kelet-Európa nyelvei: analógiák és folytonosság: az 1998. május 25-26-i konferencia anyaga / szerk. Laczházi Aranka, Szmolinka Eszter, Zoltán András. – Budapest: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológia Tanszék, 1998. – 101 p. – p. 90-92



Sztripszky Hiador /1875-1946/ a hungaro-ruthenica jeles képviselője. – In: A Magyar Tudományos Akadémia Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testületének 1998. szeptember 25-iki kerekasztal-konferenciáján és szeptember 26-iki tudományos ülésén elhangzott előadások összefoglalói / szerk. Cselényi István Gábor. – Nyíregyháza: MTA Szabolcs-Szatmát-Bereg Megyei Tudományos Testülete, 1998. – 162 p. – p.112-113. – (A Magyar Tudományos Akadémia Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testületének kiadványai)



A táj és az életmód néhány összefüggése a Garam völgyének településein a XVIII. század utolsó harmadában. – In: A Felvidék történeti földrajza: a Nyíregyházán 1998. április 1-3-án megtartott tudományos konferencia előadásai / szerk. Frisnyák Sándor. – Nyíregyháza: MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testület; Bessenyei György Tanárképző Főiskola Földrajz Tanszék, 1998. – 538 p. – p. 333-345

Társszerző: Viga Gyula



E

Naszledie Antona Hodinki v rukopisznom arhive Biblioteki Vengerszkoj akademii nauk. – In: Vazslyvi vichy v isztoriji Mukacsivsz'koji greko-katolyc'koji jeparchiji. Dopovidi naukovoho szeminaru, priszvjacsenoho 250-riccsu zasznuvannja duchovnoji szeminariji /red. I. Hrancsak. – Uzshorod: Mukacsivsz'ka greko-katolic'ka jeparchija, 1998. – 107 p. – p. 102-105



Magocsi, Paul Robert: Carpatho-Rusyn Studies: An Annotated Bibliography Volume II.: 1985-1994 East European Monographs. ą. DXXII. – New York: Distributed by Columbia University Press, 1998. – 280 p. – 50, 87, 88, 89, 90, 91, 132, 154, 157, 159, 160, 227, 228, 229, 230, 276, 296, 297, 300-303, 320, 347, 349, 353, 357, 376, 377, 378, 381, 382, 383, 384, 407, 437, 459, 465-469, 496, 513, 519, 537, 542, 543, 544, 548, 549, 549/a, 550, 551, 552, 586, 610, 612, 642, 646-651, 705, 724, 745, 763, 774, 775, 781, 782, 783, 784, 785, 786,798, 834, 864, 866, 898, 905, 906, 907, 908 tételek



F



Hármas kereszt alatt: (Botlik József könyvéről). – In: Új Holnap, 43.évf., = új folyam 16. (2000. március). p. 106-108

A recenzió Koi István néven jelent meg



Hármas kereszt alatt: Kárpátalja görögkatolikusainak történetéről. ( In: Kelet-Magyarország, Napkelet mell., 55. évf. 1998. január 24. 



Határon túl: új szintézis szomszédaink történetéről. – In: Új Kelet, 1998. jan. 15. 6. p.

A recenzió Koi István néven jelent meg Botlik József: Hármas kereszt alatt c. könyvéről.

Kárpátalja történetének alapvonalai. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 9. sz. (1998). p. 1-2

Utánközlés a  Klió 1994/1.es számából a "Kárpátalja történetének alapvonalai" c. kötetről, melyet I. Hrancsák szerkesztett



Szónapló. – In: Szabolcs-Szatmár-Beregi Szemle, 33. évf. 1. sz. (1998). p. 91-92

Kállai János: Szónapló A-Z-ig. Nyíregyháza. 1997. 178+6 p.



A Szvidniki Ukrán-Ruszin Kultúra Múzeumának évkönyve, 20.kötet. ( In: Ethnographia, 109. évf. 1. sz. (1998). 	   p. 461-462



G



Udvari István. ( In: Szabolcs-Szatmár-Bereg Megye kézikönyve = Handbook of Szabolcs-Szatmár-Bereg County / főszerk. Filepné Nagy Éva. ( Budapest: Ceba, 1998. ( 1010 p. ( 995. p. ( (Magyarország megyei kézikönyvei, 15.)



1999



A



Adalékok a Vicsa-völgy lakóinak XVIII. század végi történetéhez. – Budapest = Beregszász, 1999. – p. 53-101

Társszerző Takács Péter

Klny. a Kárpátaljai Minerva 1999/1. számából



Elementa puerilis institutionis in lingva latina… = Nacsalo piszmen dětem k nasztavleniju na latinszkom jazükě… / a kísérő tanulmányokat írták János István, Udvari István; a művet kiadásra előkészítette Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 54+18 p.

A kötet a Kolozsváron 1746-ban megjelent kiadás hasonmása.



Ivancsó István: Elementa puerilis institutionis in lingua latina...Claudiopoli 1746, riproduzione facsimile, Nyíregyháza 1999, 46+8+18 p. Rilegato. ISBN 963 9130 354 ( In: Athanasiana 11. ( Nyíregyháza: Szent Atanáz Görög Katolikus Hittudományi Főiskola, 2000. ( 206 p. ( p. 200-201



Ivancsó István: Elementa puerilis institutionis in lingua latina...Claudiopoli 1746, fakszimile kiadás, Nyíregyháza 1999, 46+8+18 p. Fűzve. ISBN 963 9130 354. ( In: Athanasiana 11. ( Nyíregyháza: Szent Atanáz Görög Katolikus Hittudományi Főiskola, 2000. ( 206 p. ( p. 194-195



János István: Tanulhatunk az Elementából.( In: Ruszynszküj zsüvot=Ruszin Élet, 6. évf. 10. sz. (1999). 6. p.



Kállai János: Könyvritkaság hasonmás kiadásban. – In: Pedagógiai Műhely, 24. évf. 2. sz. (1999). – p. 67-68

Az Elementa puerilis institutionis in lingva latina… Kolozsvár. 1746. hasonmás kiadás ismertetése



Kapral', Mihail: Vengerszkaja ruszinisztika: vtoraja zsizn' literaturnüch pamjatnikov. – In: Opera Slavica. 10. évf. 2. sz. (2000). p. 35-36



Kercsa, Igor: Znacsenja grekokatolyc'koho jepyszkopa Manuela Ol'savsz'koho (pila 1700-1743-1767) v isztoriji proszvitü i kul'turü. – In: Kalendar' – Al'manach = Ruszin nyelvű naptár – Almanach Millennium 2000 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: BOG-ART DESING, 2000. – 127 p. – p. 88-89

Rövidített utánközlés: Ruszyn, 1-2. sz. (1999)

Udvari István: Magyarországi ruszin ébécéskönyvek a XVIII. századból. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 5. évf. 18. sz. (1998). 2. p

Az Elementa puerilis institutionis in lingva latina... ismertetése



Hegyes Angéla: Fejezetek az ukrán irodalom történetéből I.: Tarasz Sevcsenko / szerk. és a bev. írta Udvari István = Anhelina Hedjes: Rozdily z isztoriji ukrajinsz'koji literatury I.: tvorcsiszt' Tarasza Sevcsenka / red. ta avtor peredmovy Istvan Udvari. – 2. vált. kiad. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 102 p.



Hegyes Angéla: Fejezetek az ukrán irodalom történetéből II.: Marko Vovcsok, J. Fegykovics, I. Necsuj-Levickij, L. Hlibov, Panasz Mirnij, M. Kropivnickij, I. Karpenko-Karij (Tobilevics) / szerk és az előszót írta Udvari István = Anhelina Hedjes: Rozdily z isztoriji ukrajinsz'koji literatury II.: tvorcsiszt' Marka Vovcska, Ju. Fed'kovycsa, I. Necsuja-Levyc'koho, L. Hlibova, Panasza Myrnoho, M. Sztaryc'koho, M. Kropyvnyc'koho, I. Karpenka-Karoho (Tobilevycsa) / red. i avtor peredmovy Istvan Udvari. – 2. vált. kiad. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 129 p.



Honcsarenko Nadija-Mel'nyk Szvitlana: Osznovy isztoriji Ukrajiny: poszibnyk dlja sztudentiv-ukrajinisztiv / red. ta avtor peredmovy Istvan Udvari = Honcsarenko Nagyija-Melnik Szvitlana: Ukrajna vázlatos történelme: főiskolai jegyzet ukrán nyelv és irodalom szakos hallgatók számára / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 131 p.



Kárpátaljai Minerva III. kötet, 1. füzet / szerk. Udvari István et al. ( Budapest-Beregszász, 1999. ( 119 p.



Mel'nyk Szvitlana: Pocsatky ukrajinsz'koji morfolohiji: poszibnyk dlja uhorsz'kyh ukrajinisztiv = Melnik Szvitlána: Az ukrán morfológia alapjai / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 129 p.



Praktycsnyj szlovnyk dijeszlivnych form ukrajinsz'koji movy = Gyakorlati ukrán igeszótár. – 2. vált. kiad. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 1999. – 200 p.

Társszerző: Palamar Larissza



Ruszynsz'ki zserela urbarsz'koji reformü Mariji Teryziji = A Mária Terézia-féle úrbérrendezés ruszin nyelvű forrásai. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke, 1999. – 125 p. – (Studia Ukrainica et Rusinica Nyíregyháziensia, 6.)



Davna knyzska pred znova vüdanjom Ruszynszküj Urbarium: Urbarsz'ka reforma Mariji Teryziji y jeji ruszynsz'ki dotücsnosztji: Obscsi podatkü za urbarsz'ku reformu Mariji Teryziji. ( In: Ruszynszküj zsüvot=Ruszin Élet, 6. évf. 9. sz. (1999). 6. p.



Davna knyzska pred znova vüdanjom Ruszynszküj Urbarium: Urbarsz'ka reforma Mariji Teryziji y jeji ruszynsz'ki dotücsnosztji (II): Obscsi podatkü za urbarsz'ku reformu Mariji Teryziji. ( In: Ruszynszküj zsüvot=Ruszin élet, 6. évf. 10. sz. (1999). 6. p.



Kapral', Mihail: Vengerszkaja ruszinisztika: vtoraja zsizn' literaturnüch pamjatnikov. – In: Opera Slavica, 10. évf. 2. sz. (2000). 35. p.



Molnar, Vaszyl: Doszlidzsuje narodoznavec': zsyve szlovo iz hlybyny vikiv. ( In: Viszti Szvaljavscsyny, 64. sz. (1999). 3. p.



Pop, Dmitro: Zemel'na reforma: kolysz' (Mariji Tereziji) i typyrisn'oji vlady. – In: Chrysztyjansz'ka rodyna, 5. sz. (1999). 13. p.



B



Adalékok a Vicsa-völgy lakóinak 18. század végi történetéhez. ( In: Kárpátaljai Minerva III. kötet. 1. füzet / szerk. biz. Lator László, Soós Kálmán, S. Benedek András et al. ( Budapest-Beregszász: Minerva műhely, 1999. ( 119 p. ( p. 53-101



Adatok Sztripszky Hiador műfordítói munkásságáról. ( In: Könyv és Könyvtár 21. / szerk. Kun András, Szeszák Ferencné, Vecsey Beatrix. ( Debrecen: KLTE Könyvtára, 1999. ( 394 p. ( p. 105-151. ( (A Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem Könyvtárának Évkönyve)



Adatok Sztripszky Hiador néprajzi munkásságához (1875-1946). – In: Madarak voltunk…: Kárpátaljai néprajzi írások / szerk. P. Punykó Mária. – Budapest = Beregszász: Hatodik Síp Alapítvány = Mandátum, 1999. – 210 p. – p. 59-79



Amerikai ruszin kiadványok: periodikák és monográfiák. ( In: A nyelv mint szellemi és gazdasági tőke III. / szerk. Balaskó Mária, Kohn János. ( Szombathely, 1999. ( p. 123-125



Antonij Hodinka (1864-1946) velyka posztava ruszynsz'koji isztoriografiji (I.). ( In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 6. évf. 16. sz. (1999). 6. p.



Bereg vármegyei magyar községek elöljáróinak nevei Mária Terézia korában. – In: Magyar Nyelvjárások 37. / szerk. Hoffmann István, Mező András, Nyirkos István. – Debrecen: Debreceni KLTE Magyar Nyelvtudományi Tanszék, 1999. – 515 p. – p. 447-454



Bevezető: az alsó-szabolcsi vagy hajdúdorogi esperesség levéltára. – In: A Hajdúdorogi Főesperesi Levéltár iratainak lajstroma és mutatója 1562-1819 / szerk. Dudás László. – Nyíregyháza: Görög Katolikus Püspöki Levéltár, 1999. – 139 p. – p. 7-9. – (A Görög Katolikus Püspöki Levéltár kiadványai, 3.)



Dani do etnohraficsnoji tvorcsoszti Hiadora Sztrypsz'koho (1875-1946). – In: Slavica Tarnopolensia 6. / red. Oleh Lescsak, Szerhij Tkacsov. – Ternopil': Laboratorija szlavisztycsnyh sztudij Ternopil'szkoho derzsavnoho pedahohicsnoho universzytetu im. Volodymyra Hnatjuka, 1999. – 174 p. – p. 124-138



Dannüe k etnograficseszkomu tvorcsesztvu Hiadora Sztripszkogo (1875-1946). – In: Slavica 29 / fel. szerk. Hajnády Zoltán. – Debrecen: KLTE Szláv Filológiai Intézet, 1999. – 288 p. – p. 51-70. – (Annales Instituti Philologiae Slavicae Universitatis Debreceniensis de Ludovico Kossuth nominate)



Mikor keletkezett a Hársfalva név? Sztripszky Hiador levele Hodinka Antalhoz. – In: Névtani Értesítő 21: tanulmányok Mező András 60. születésnapjára / szerk.Hajdú Mihály és Hegedűs Attila. – Budapest: ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, 1999. – 420 p. – p. 99-102



A munkácsi görög katolikus egyházmegye lelkészségeinek 1741. évi összeírása. – In: Madarak voltunk: Kárpátaljai néprajzi írások / szerk. P. Punykó Mária. – Budapest = Beregszász: Hatodik Síp Alapítvány = Mandátum, 1999. – 210 p. – p. 158-170



A Munkácsi Görög Katolikus Egyházmegye lelkészségeinek 1741. évi összeírása (Csereháti és Zempléni esperesi kerületek). ( In: A Herman Ottó Múzeum Évkönyve 37. / szerk. Veres László, Viga Gyula. ( Miskolc: Herman Ottó Múzeum, 1999. ( 700 p. ( p. 535-546



A néprajzos Sztripszky Hiador. – In: Néprajzi Értesítő = Annales Musei Ethnographiae, 81. / szerk. Gráfik Imre. – Budapest: Néprajzi Múzeum, 1999. – 201 p. – p. 147-175

Társszerző Viga Gyula



Szatmár vármegyei görög katolikus parókiák 1741. évi összeírása – In: Relaţii interetnice in zona de contact româno-maghiaro-ucraineană din secolul al XVIII-lea până în prezent = Interethnische Beziehungen im rumänisch-ungarisch-ukrainischen Kontaktraum vom 18. Jahrhundert bis zur gegenwart = A román, magyar és ukrán népcsoportok egymáshoz való viszonya a 18. századtól napjainkig / coordinatori Hans Gehl şi Viorel Ciubotă. – Satu Mare-Tübingen: Editura Muzeului Sătmărean, 1999. – 597 p. – p. 95-116



Sztripszky Hiador (1875-1946) a Kárpát-medencei ruthenisztika jeles képviselője. – In: Relaţii Româno-Ucrainene. Istorie şi contemporaneitate. Rumunsz'ko-ukrajinsz'ki vidnoszyny – isztorija i szucsaszniszt' / red. Viorel Ciubotă, Vasile Marina. – Satu Mare, 1999. – p. 513-542



Sztripszky Hiador és négy levele Herman Ottóhoz. ( In: Herman Ottó Múzeum évkönyve 38. / szerk. Veres László, Viga Gyula. ( Miskolc: Herman Ottó Múzeum, 1999. ( 1360 p. ( p. 1299-1314

Társszerző: Viga Gyula



Sztripszky Hiador két levele Melich Jánoshoz / közzéteszi Udvari István. ( In: Magyar Nyelv, 95. évf. 4. sz. (1999).    p. 502-506



Sztripszky Hiador nagyszombati hagyatékának bibliográfiai vonatkozású adatai. ( In: Könyv és Könyvtár 21. / szerk. Kun András, Szeszák Ferencné, Vecsey Beatrix. ( Debrecen: KLTE Könyvtár, 1999. . 394 p. ( p. 265-284. ( (A Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem Könyvtárának Évkönyve)



Sztripszky Hiador névtani munkássága. ( In: Magyar Nyelv, 95. évf. 4. sz. (1999). p. 412-418



Utószó helyett: Olsavszky Manuel (1700k.-1743-1767) munkácsi görögkatolikus püspök művelődéstörténeti jelentőségéről. ( In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 6. évf. 11. sz. (1999). 6. p.



D



Lekszicsnü hungarizmü v knyzsci Pavla Csucskü Vycsurki po-baranynsz'ky: (Vüsztup na medzsynarodnij naucsnij konferenciji na Zemlyn'szkij Siravi 5-10. oktobra 1999). – In: Ruszyn, 5-6. sz. (1999). p. 31-32



Olsavszky Manuel püspök ábécéskönyve. – In: A MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testülete Tudományos ülésének előadás-összefoglalói / szerk. Sikolya László. – Nyíregyháza: MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testülete, 1999. – 204 p. – 123 p. – (a MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testületének kiadványai)



Paraszti gazdálkodás és úrbéri szolgáltatások a Bereg megyei Vicsa-völgyben a Mária Terézia-féle úrbérrendezéskor. – In: Kárpátalja: a Nyírségi Földrajzi Napok előadásai (Nyíregyháza, 1998. november 16-19.) / szerk Boros László. – Nyíregyháza: Bessenyei György Tanárképző Főiskola Földrajz Tanszéke; TIT Jurányi Lajos Egyesülete, 1999. – 250 p. – p. 131-144. – (Észak-és Kelet-Magyarországi Földrajzi Évkönyv, 6.)

Társszerző: Takács Péter 



Za ruszynsz'ku pecsatanu urbariju (1766-1772). ( In: Studia Russica 17. / szerk. Tatár Béla. ( Budapest: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai Tanszék, 1999. ( 445 p. (  p. 133-134



F



Attila Hollós: Az orosz szókincs magyar elemei (Vengerszkie elementü v szlovarnom zapasze russzkogo jazüka), Budapest: Magyar Nyelvtudományi Társaság, 1996, pp. 115. – In: Slavia Orientalis, 48. évf. 1. sz. (1999). p. 143-145



Attila Hollos: Vengerszkie elementü v szlovarnom zapasze ruszkogo jazüka. ( In: Slavia Orientalis, 48. évf. 1. sz. (1999). p. 143-145



A bács-szerémi ruszinok otthon és a világban. Zsíros Miron: Bacsvanszko-szrimszki Rusznaci doma i u svece. – In: Ethnographia, 110. évf. (1999). 515. p.



A bács-szerémi ruszinok otthon és a világban: Zsíros Miron: Bacsvanszko-szrimszki Rusznaci doma i u svece. 1745-1991- I-II. Újvidék, 1997-1998. 493+511 old. ( In: Ruszynszküj zsüvot, 6. évf. 4. sz. (1999). 2. p.

Rövidített utánközlés



M. Takács Lajos: Törődésben. Sorsok, művek, históriák. Edelényi füzetek 19. – In: A Borsodi Tájház Közleményei, 5. / [szerk. Hadobás Pál és Laki-Lukács László]. – Edelény: Városi Rendezvények Háza és Könyvtár, 1999. – 58 p. – p. 50-51



Szerhij Tkacsov: A lengyelek kitelepítése Szovjet-Ukrajnából. Ternopoli megye (1944-46). ( In: Klió, 8. évf. 3. sz. (1999). p. 119-121



Volodymyr Hnatjuk: Dokumenty i materialy. ( Pod. red. Oleha Kupcsynsz'koho). L'viv, 1998. 466 pp. ( In: Studia Russica 17. / szerk. Tatár Béla. ( Budapest: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai Tanszék, 1999. ( 445 p. (    p. 435-437



Zakarpatsz'ke szelo na pocsatku XX szt. – In: Litopyszec' karpatsz'koho szela: pro zsyttjevyj sljach ta naukovo-pedahohicsnu dijal'niszt' profeszora Vaszilja Il'ka: Biobibliohraficsnyj pokazscsyk /red. D. M. Fedaka. – Uzshorod: Patent, 1999. – 166 p. ( p. 149-154

Utánközlés: Századok, 108. évf. 3. sz. (1974) p. 727-729



Zsíros Miron: Bacsvanszko-szrimszki Rusznaci doma i u svece (1745-1991). I-II. A bács-szerémi ruszinok otthon és a világban. Novi Szad, 1997-1998. 493+511 pp. ( In: Studia Russica 17. / szerk. Tatár Béla. ( Budapest: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai Tanszék, 1999. ( 445 p. (    p. 434-435



G



Duliskovich Viktor: Nyelvtanunk, írásbeliségünk. – In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 6. évf. 16. sz. (1999). 8. p.

Dulyskovycs, Viktor: Mozseme szja ucsyty...:Konferencija u VIII. rajoni. ( In: Fővárosi Ruszin Hírlap = Sztolycsna ruszynszka novynka, 1. évf. 1. sz. (1999). 3. p.



Ljavynec', Sztepan: Robota Ruszynsz'koho Mensünovoho Szamoupravlenija VIII. rajona horoda Budapesta. ( In: Fővárosi Ruszin Hírlap = Sztolycsna ruszynszka novynka, 1. évf. 1. sz. (1999). 5. p.



2000



A



Hodinka Antal: Utcjuznyna, gazdusztvo i prosloszt' juzsnokarpatsz'küch' ruszynuv' = A kárpátaljai rutének lakóhelye, gazdaságuk és múltjuk / a művet kiadásra előkészítette, utószót írta: Udvari István. – Nyíregyháza, Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2000. – 103+33 p.

A kötet a Budapesten 1923-ban megjelent ruszin nyelvű mű hasonmás kiadása



Benedek András, S.: A Szeklencei Szegényember üzenete. ( In: Kisebbségkutatás, 9. évf. 2. sz. (2000). p. 291-294



Kapral', Mihail: Vengerszkaja ruszinisztika: vtoraja zsizn' literaturnüh pamjatnikov. – In: Opera Slavica, 10. évf. 2. sz. (2000). 36. p



K(ercsa) I(gor): Muj podvyh ne szljipoovadna szmiloszt'!: Csesztovanüj csytatelju!. ( In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 6. évf. 15. sz. (1999). 6. p.



Muj podvyh ne szljipoovadna szmiloszt'!: Csesztovanüj csytatelju! – In: Kalendar' – Al'manach = Ruszin nyelvű naptár – Almanach / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztepán. – Budapest: BOG-ART DESING, 2000. – 127 p. – p. 77-78

Utánközlés: Ruszynszküj zsüvot, 6. évf. 15. sz. (1999)



Koi István: Hodinka Antal: Utcjuznyna, gazdusztvo i prosloszt' juzsnokarpatsz'küch ruszynuv = A kárpátaljai rutének lakóhelye, gazdaságuk és múltjuk c. műve (Budapest, 1923.) ruszin nyelvű változatának hasonmás kiadása. – In: A Modern Filológiai Társaság Értesítője, 2000. április. 2. p.



Koi István: Hodinka Antal: Utcjuznyna, gazdusztvo i prosloszt' juzsnokarpatsz'küch ruszinuv' = A kárpátaljai rutének lakóhelye, gazdaságuk és múltjuk c. műve. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 2. sz. (2000). 73. p.



P. H. = [Mikola, M. Cap]: Reprint o juzsnokarpatszkich Ruszinoch. ( In: Ruszke szlovo, (2000. február 11.). 15. p.



Kapral', M.: Rozmovljajmo ukrajinsz'koju!: poszibnyk dlja uhorsz'kyh ukrajinisztiv. Druhe vypravlene ta dopovnene vydannja = Káprály Mihály: Beszéljünk ukránul! / szerk. és az előszót írta Udvari István. – 2. átdolg. és bőv. kiad. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2000. – 224 p.



K[állai] J[ános]: Beszéljünk ukránul. – In: Kelet-Magyarország, 2000. május 12.



Udvari István: Káprály Mihály: Beszéljünk ukránul! – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 2. sz. (2000). p. 72-73



Udvari István: Beszéljünk ukránul M. Kapral': Rozmovljajmo ukrajinsz'koju! Nyíregyháza, 2000. Szerkesztette és az előszót írta: Udvari István. Kiadja a Bessenyei György Tanárképző Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke 224 pp. – In: A Modern Filológiai Társaság Értesítője, 2000. április. 1. p

Mel'nyk Szvitlana-Sevcsenko Myroszlava: Pocsatky ukrajinsz'koji fonetyky: (poszibnyk dlja uhorsz'kych ukrajinisztiv) = Melnik Szvitlana- Sevcsenko Miroszlava: Az ukrán fonetika alapjai / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2000. – 73 p.



Abonyi Andrea: Melnik Szvitlana-Sevcsenko Miroszlava: Az ukrán fonetika alapjai / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke, 2000. – 72 p. – In: A Modern Filológiai Társaság Értesítője, (2000. december), 10 p. – 6. p.



Obrazcsykü z isztoriji pudkarpatsz'küch Ruszynuv: XVIII. sztoljitije Yzhljadovanja z isztoriji kul'turü i jazüka = Prycsynki do isztoriji pidkarpatsz'kyh ruszyniv: XVIII sztolittja. Doszlidzsennja z isztoriji kul'tury i movy. – Uzshorod: Udavatel'sztvo V. Padjaka = Vydavnyctvo V. Padjaka, 2000. – 335 p.



Abonyi Andrea: Fejezetek a kárpátaljai ruszinok XVIII. századi történetéből. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 4. sz. (2000). – p. 58-59



Ivancsó István: A ruszinok XVIII. századi művelődéstörténetéről. ( In: Klió, 10.évf.1.sz. (2001)



Káprály Mihály: Enciklopedia podkarpatszkih ruszin XVIII. veka. ( In:Hungaro-Ruthenica II. / szerk. Kocsis Mihály. ( Szeged, 2000.



Ramacs, Janko: Ruszka Atlantida u Magyarszkej: Istvan Udvari: Obrazcsykü z isztoriji pudkarpatsz'küch Ruszynuv. Uzshorod, 2000. 335 boky. – In: Ruszke szlovo, 57. évf. 7. sz. (2001). 14. p.



Udvari István: Obrazcsykü iz isztoriji pudkarpatsz'küh Ruszynuv. XVIII. sztoljitije: Yzhljadovanja z isztoriji kul'turü i jazyka / vsztup I. Kercsi; szperedszlovo Djulü Vigü. – Uzshorod: Udavatel'sztvo Valerija Padjaka. 2000. 340 c., il. – In: Nas csesz'ko-ruszynsz'küj kalendar – 2001 = Náš česko-rusínsky kalendář – 2001 / šefred. Ivan Latko. – Uzshorod: Vydavnyctvo V. Padjaka, 2000. – 107 p. – p. 103-104



Szyrochman, Volovec'küj: Obrazcsykü, sto nam vertajut pravdu. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 12. sz. (2000). 10. p.



Ukrán-magyar szótári adatbázis III. L-O / szerk. Udvari István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2000. – 374 p. (Glossarium Ukrainicum, 4.)



Abonyi Andrea: Udvari István (szerk.): Ukrán-magyar szótári adatbázis III., IV., VI., ( In: A Modern Filológiai Társaság Értesítője, (2000. december). – 10 p. – 7. p.



Készül a szótár. ( In: Kelet-Magyarország, 2000. július 21.



Ukrán-magyar szótári adatbázis. (szerk. Udvari István). Nyíregyháza, Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék. 2000. ( 24 cm. (Glossarium Ukrainicum.) 3. L-O. 2000. 374 p. ( In: Új Könyvek, 18. sz. (2000). 80. p.



Ukrán magyar szótári adatbázis VI. F-Ja / szerk. Udvari István; munkatársak Hegyes Angéla [et al.]. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológia Tanszék, 2000. – 179 p. – (Glossarium Ukrainicum, 7.)



Kállai: Szótár, nyelvkönyv, reprint: ungvári és kijevi lexikográfusok is segítik a nyíregyházi nyelvészeket. ( In: Főiskolai Tükör, 1. évf. 3. sz. (2000).





Koi István: Udvari István (szerk.): Ukrán-magyar szótári adatbázis VI. F-Ja. Glossarium Ukrainicum 7. Nyíregyháza, 2000. 179 pp. ( In: A Modern Filológiai Társaság Értesítője, 2000. április. 3. p.



Mel'nyk, Sz.: Na sljachu do novoho ukrajinsz'ko-uhorsz'koho szlovnyka. – In: Slavica 30. / fel. szerk. Hajnády Zoltán. ( Debrecen: Debreceni Egyetem, 2000. ( 304 p. ( p. 244-246 



Udvari István (szerk.). Ukrán-magyar szótári adatbázis VI: F-Ja. Glossarium Ukrainicum 7. Nyíregyháza, 2000. 179 pp. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 2. sz. (2000) 74. p.



Ukrán-magyar szótári adatbázis. (szerk. Udvari István). Nyíregyháza, Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2000. - 24 cm. (Glossarium Ukrainicum 7.) F-Ja. 2000. 179 p. - In: Új Könyvek, 18. sz. (2000). 81. p.



Ukrán-magyar szótárszenzáció. ( In: Kelet-Magyarország, 2000. március 4.



B



Anton Hodinka (1864-1947). – In: Dumki z Dunaju: Ljitopisz Szojuzu Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej 3 = Litopisz Szojuzu ruszyniv i ukrajinciv Reszpubliky Horvatiji 3 = Misli s Dunava: Ljetopis Saveza Rusina i Ukrajinaca Republike Hrvatske 3. / red. Irinej Mudri, [et al.]. – Zagreb, Vukovar: Szojuz Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej, 1999-2000. – 384 p. – p. 154-161



Antonij Hodinka (1864-1946) velyka posztava ruszynsz'koji isztoriografiji (II). – In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 7. évf. 1. sz. (2000). 6. p.



Antonij Hodinka (1864-1946) velyka posztava ruszynsz'koji isztoriografiji (III). – In: Ruszynszküj zsüvot = Ruszin Élet, 7. évf. 2. sz. (2000). 6. p.



Einige Zusammenhänge zwischen Landschaft und Lebensweise beobachtet an einigen Ortschaften des Grantales im letzten Drittel des XVIII. Jahrhunderts = (A táj és az életmód néhány összefüggése a Garam völgyének településein a 18. század utolsó harmadában = Niekol'ko súvislostí medzi prírodným prostredím a spôsobom života v pohronských obciach v poslednej tretine 18. storočia). – In: Az Etnológiai Központ évkönyve = Ročenka Etnologického centra = Jahrbuch des Forschungszentrums für Ethnologie / szer. Liszka József. – Dunaszerdahely – Komárom: Lilium Aurum, 2000. – 149 p. – p. 55-68. – (Acta Ethnologica Danubiana, 1.)

Társszerző Viga Gyula



Jepyszkop Andrij Bacsynsz'küj (1732-1772-1809) – predsztavytel' ruszynsz'koho proszvitensztva. – In: Hungaro-Baltoslavica 2000 / red. A. Lachazi, E. Szmolinka, A. Zoltan. –  Bp.: ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai Tanszék, 2000. – 164 p. ( p. 137-138



Jepyszkop Andrij Bacsynsz'kyj (1732-(1772-1809)): Vydatnyj predsztavnyk ruszynsz'koho proszvitnyctva: Pro zsyttja i dijal'niszt' jepyszkopa Andrija Bacsynsz'koho. – In: Slavica 30. / fel. szerk. Hajnády Zoltán. – Debrecen: Debreceni Egyetem, 2000. – 304 p. – p. 193-221



Katechizysz Ioanna Kutky (Buda 1801) – karpatoruszynsz'kyj kljucsovyj tvir pocsatku XIX szt. – In: Rusznac'kyj szvit: naukovo- populjarnyj zbirnyk tom 1 (u dvoch csasztynach) csasztyna druha. – Uzshorod: Ruszynsz'ke naukovo-oszvitnje tovarysztvo, 1999. – 452 p. – p. 320-324

A borítón a kiadási év 2000

Utánközlés



Kriposzne naszelennja komitatu Sarys u Tokajsz'komu Pidhir'ji u periodu pravlinnja Mariji Tereziji (na osznovi dokumental'nych danych sztoszovno perevezen' szoli). – In: Dumki z Dunaju: Ljitopisz Szojuzu Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej 3 = Litopisz Szojuzu ruszyniv i ukrajinciv Reszpubliky Horvatiji 3 = Misli s Dunava: Ljetopis Saveza Rusina i Ukrajinaca Republike Hrvatske 3. / red. Irinej Mudri, [et al.]. – Zagreb, Vukovar: Szojuz Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej, 1999-2000. – 384 p. –      p. 103-110



Lekszicseszkie chungarizmü v knige Pavla Csucski Vycsurky po-baranynsz'ky. – In: Slovensko-rusínsko-ukrajinské vzt'ahy od obrodenia po súčasnost' / red. Ján Dorul'a. – Bratislava: Slavistický kabinet SAV, 2000. – 390 p. – p. 206-230



Prilohi gu isztorijnej demografiji i isztorijnomu gazdovsztvu Ruszinoch. – In: Dumki z Dunaju: Ljitopisz Szojuzu Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej 3 = Litopisz Szojuzu ruszyniv i ukrajinciv Reszpubliky Horvatiji 3 = Misli s Dunava: Ljetopis Saveza Rusina i Ukrajinaca Republike Hrvatske 3. / red. Irinej Mudri, [et al.]. – Zagreb, Vukovar: Szojuz Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej, 1999-2000. – 384 p. – p. 111-117



Ruszynsz'ki bukvarji yz XVIII sztoljitija. – In: Rusznac'kyj szvit: naukovo- populjarnyj zbirnyk tom 1 (u dvoch csasztynach) csasztyna druha. – Uzshorod: Ruszynsz'ke naukovo-oszvitnje tovarysztvo 1999. – 452 p. – p. 324-327

A borítón a kiadási év 2000

Utánközlés



Skolovanja ruszyn'szkoj cer'kovnoj inteligenciji u XVIII. szt.: (Miszce i jazük). – In: Ruszyn, 5-6. sz. (2000). 19-20. p.



Szlavisztikai kutatások a Bessenyei György Tanárképző Főiskolán. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 3. sz. (2000). p. 21-27



Szlavisztikai kutatások a Bessenyei György Tanárképző Főiskolán. ( In: Juvilejnyj zbirnyk na cseszty 70-riccsja vid dnja narodzsennja profeszora Petra Lyzancja = Jubileumi kötet Lizanec Péter professzor 70. születésnapjára / szerk. Fábián Miroszláva, Horváth Katalin. ( Ungvár: Ungvári Állami Egyetem Magyar Filológiai Tanszék, Hungarológiai Központ, 2000. ( 632 p. ( p. 511-520



Sztripszky Hiador a ruszin irodalmi nyelvről. – In: Papp Ferenc akadémikus 70. születésnapjára: barátok, pályatársak, tanítványok tanulmányai, visszaemlékezései / szerk. T. Molnár István és Klaudy Kinga. – Debrecen: Debreceni Egyetem Kossuth Egyetemi Kiadója, 2000. – 361 p. – p. 310-313



Ukrán-magyar és magyar-ukrán szótári munkálatok a Nyíregyházi Főiskolán / szerk. Kocsis Mihály. ( In: Hungaro-Ruthenica II. ( Szeged, 2000. 











D



Az alsó-szabolcsi vagy hajdúdorogi esperesség levéltára. – In: Magyar Tudományos Akadémia Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Testülete Tudományos Ülésének előadás-összefoglalói / szerk. Sikolya László. – Nyíregyháza: az MTA Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei Tudományos Testülete, 2000. – 205 p. – 149. p. – (Magyar Tudományos Akadémia Szabolcs-Szatmár-Bereg megyei Tudományos Testületének kiadványai)



Bazovüe materialü k ukrainszko-vengerszkomu szlovarju. – In: Szucsaszni problemy terminolohiji ta terminohrafiji: tezy dopovidej mizsnarodnoji naukovoji konferenciji / ukladacs Z. U. Boryszova. – Kyjiv: KMUCA, 2000. – 136 p. – 115. p.



Lekszicsni hungaryzmü v knyzsci Pavla Csucskü: "Vycsurky po-baranynsz'ky": (Vüsztup na medzsinarodnij naucsnij konferenciji na Zemplin'szkij Siravi 5-10 oktobra 1999). – In: Kalendar' – Al'manach = Ruszin nyelvű naptár – Almanach Millennium 2000 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: BOG-ART DESING, 2000. – 127 p. – p. 92-96

Utánközlés: Ruszyn, 5-6. sz. (1999)



Szatmár vármegyei görög katolikus parókiák 1741. évi összeírása. – In: Erdély természeti és történeti földrajza: A Nyírségi Földrajzi Napok előadásai (Nyíregyháza, 1999. október 20-22.) / szerk. Boros László. – Nyíregyháza: a Nyíregyházi Főiskola Tudományos Tanácsa [et al.], 2000. – 404 p. – p. 366-381. – (Észak-és Kelet-Magyarország Földrajzi Évkönyv, 8.)





Sztripszky Hiador magyar-lengyel szótártervéről. – In: A vidékfejlesztés szellemi erőforrásainak hasznosítása: A "Magyar Tudomány Napja 2000" alkalmából rendezett Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Konferencia anyagának bemutatása / szerk. Vass Lajosné. – Nyíregyháza: A Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Kuratóriuma, 2000. – 253 p.- p. 73-74. – (Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Füzetei, 14.)



Sztripszky Hiador nyelvészeti tevékenysége. ( In: Életesélyek az ezredfordulón: a "Magyar Tudomány Napja 1999" alkalmából rendezett Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Konferencia anyagának bemutatása. ( Nyíregyháza: a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Kuratóriuma, 2000. ( 155 p. ( 74. p. ( (Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Tudományos Közalapítvány Füzetei, 13.)



E



Literatura pro Zakarpatsz'ku oblaszt': Bibliohraficsnyj pokazcsyk za IV kvartal 2000 roku / red. L. Z. Hryhas. – Uzshorod: Vydavnyctvo V. Pagyaka, 2000. – 68 p. – 1962. tétel



Magocsi, Paul Robert: A Bibliography, 1964-2000 / edit. Gabriele Scardellato. – Toronto: University of Toronto, 2000. – 90 p. – 372. tétel



F



Adatok Sztripszky Hiador késői alkotói korszakához. (Magyar szavak szótára lengyelek részére 1939). Vörösmarty Mihály: Szózat c. költeményének ruszin fordítása. ( In: Polono - Hungarica: Nyelvészet-Irodalom-Történelem: az 1998. november 9-én és 10-én tartott nemzetközi tudományos konferencia anyaga, 8. / szerk. Bańczerowski Janusz. ( Budapest: ELTE Szláv és Balti Filológiai Intézet Lengyel Filológiai Tanszék, 2000. ( 477 p. ( p. 361-377



Fedinecz Csilla: Fejezetek a kárpátaljai magyar közoktatás történetéből. 1938-1991. Officina Hungarica VIII. Budapest, 1999. 160 pp. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 2. sz. (2000). – p.75-76



Káprály Mihály: Beszéljünk ukránul. M. Kapral': Rozmovljajmo ukrajinsz'koju!. – In: Pedagógiai Műhely, 25. évf. 2. sz. (2000). – p. 72-73



L. G. Musketyk: Szlavysztycsna fol'klorysztyka v Uhorscsyni (kinec' XIX-XX szt.). Kyjiv, Naukova Dumka, 1992. 100 c. – In: Dumki z Dunaju: Ljitopisz Szojuzu Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej 3 = Litopisz Szojuzu ruszyniv i ukrajinciv Reszpubliky Horvatiji 3 = Misli s Dunava: Ljetopis Saveza Rusina i Ukrajinaca Republike Hrvatske 3. / red. Irinej Mudri, [et al.]. – Zagreb, Vukovar: Szojuz Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej, 1999-2000. – 384 p. – p. 73-74



Michajlo Smajda – Kraszni Brod: Kalendarni zvicsaji Ruszynoch – Ukrajincoch u Csechoszlovackej. T.k. Bratyszlava-Prjasov. 1992. p. 498. – In: Dumki z Dunaju: Ljitopisz Szojuzu Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej 3 = Litopisz Szojuzu ruszyniv i ukrajinciv Reszpubliky Horvatiji 3 = Misli s Dunava: Ljetopis Saveza Rusina i Ukrajinaca Republike Hrvatske 3. / red. Irinej Mudri, [et al.]. – Zagreb, Vukovar: Szojuz Ruszinoch i Ukrajincoch Republiki Horvatszkej, 1999-2000. – 384 p. – p. 75-80



G



Csucska, P. P.: Istvan Udvari. – In: Ukrajinsz'ka mova: Enciklopedija / red. V. M. Ruszanivsz'kyj, O. O. Taranenko. – Kyjiv, 2000. – 751 p. – 642. p.



Dulyskovycs, Viktor: Tendencii rozvyvanja ruszynsz'koi pyszemnoszty. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk=Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 3. sz. (2000). 10. p.



Duliskovich, V.: Emlékezetes dátumok: július. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 6. sz. (2000). 11. p.



Fedynysynec, V.: Zaljublenyj u pervozserela. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 8. sz. (2000). 60p.



Fedynysynec', Volodymyr: Zakochanyj u persodzserela: do 50-riccsja profeszora Istvana Udvari. ( In: Novyny Zakarpattja, 102. sz. (2000). 7. p.



G(rigássy) É(va): Édes anyanyelvünk: az ukrán szó jövője Magyarországon. – In: Hromada, 4. sz. (2000). p. 6-7



G(rigássy) É(va): Ridna materynsz'ka mova: pro majbutnje ukrajinsz'koho szlova v Uhorscsyni. ( In: Hromada, 4. sz. (2000). p. 4-5





Istvan Udvari. – In: Kalendar'-Al'manach = Ruszin nyelvű naptár-Almanach Millenniun 2000 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: BOG-ART DESING, 2000. – 127 p. – 28. p.



Ki kicsoda 2000-ben? ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 5. sz. (2000). 9. p.

Utánközlés



Popovycs, Mychal: Istvan Udvari kulminuje: (k 50-üm narodenynam isztorika i jazükoznatelja). ( In: Ruszyn, 3-4. sz. (2000). p. 23-24



Popovics Tibor Miklós: Udvari István professzor 50 éves. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 9. sz. (2000). 6. p.



Udvari István. ( In: Ki kicsoda 2000. 2. köt. ( Budapest: Greger-Biográf, 2000. ( 1820 p. ( 1667. p.



Udvari István professzor 50 éves. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 10. sz. (2000). 6. p.



Vüznacsnüj talent (Ku 50. narodenynam profeszora Istvana Udvarija). ( In: Narodnü novynkü, 29-30. sz. (2000). 2. p.



Zelles László: Kárpátaljai képzőművészek sikere Nyíregyházán. ( In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 10. sz. (2000). 6. p.



Zelles László: Ruszinok a történelem tükrében. – In: Vszederzsavnüj ruszynszküj visznyk = Országos Ruszin Hírlap, 2. évf. 12. sz. (2000). 2. p.



2001



A



Király Péter: A nyelvkeveredés: A magyarországi szláv nyelvjárások tanulságai / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2001. – (Studia Ukrainica et Rusinica Nyíregyháziensia, 7.)



Kondra Rudolfné: Latin eredetű szállóigék ukrán és magyar nyelven / szerk. és az előszót írta Udvari István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2001. – 94 p. – (Vice Versa, 1.)



Ukrán-magyar szótári adatbázis II. E-K / szerk. Udvari István; munkatársak Abonyi Andrea [et al.]. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2001. – (Glossarium Ukrainicum, 3.)



Ukrán-magyar szótári adatbázis IV. P / szerk. Udvari István; munkatárs Kótyuk István. – Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszék, 2001. – 488 p. – (Glossarium Ukrainicum, 5.)



Káprály Mihály: Ukrainszko-vengerszkij szlovar( na polputi k zaverseniju. ( In: Studia Russica XIX. ( Budapest, 2001. 



Ukrán-magyar szótári adatbázis. (Szerk. Udvari István). Nyíregyháza, Nyíregyházi Főisk., 2001. – 24 cm. (Glossarium Ukrainicum.). – 4. köt., 488 p. ( Új Könyvek, 2. Sz. (2001). – 87. p.



Ukrán-magyar szótári adatbázis V. R-U / szerk. Udvari István; munkatársak Iván Beáta [et al.]. ( Nyíregyháza: Nyíregyházi Főiskola Ukrán és Ruszin Filológiai Tanszéke, 2001. ( (Glossarium Ukrainicum, 6.)



B



Jazikovedcseszkaja dejatel(noszt( Gijadora Sztripszkogo. ( In: Dissertationes Slavicae Sectio Linguistica XXV. / szerk. H. Tóth Imre. ( Szeged, 2001.



Ruszinok-szláv nép. – In: Kalendar'-Al'manach na 2001 hod. = Ruszin nyelvű naptár. Almanach 2001 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: Józsefvárosi Ruszin Kisebbségi Önkormányzat, 2001. – 132 p. – p. 57-63



Sáros vármegyei ruszin falvak elöljáróinak keresztnevei Mária Terézia korában. ( In: Szucsaszni problemy movoznavsztva ta literaturoznavsztva. Ukrajinsz(ke i szlovjansz(ke movoznavsztvo Mizsnarodna konferencia na cseszty 80-riccsja profeszora Joszypa Dzendzelivsz(koho / red. Szjusz(ko, M. I. ( Uzshorod, 2001. ( p. 517-526



Sztripszky Hiador magyar-lengyel szótártervéről. – In: Hungaro-Slavica 2001: Studia in honorem Iani Bańczerowski / szerk. István Nyomárkay. – Budapest: ELTE Szláv és Balti Filológiai Intézet, 2001. – 333 p. – p. 279-293



Sztripszky Hiador a ruszin irodalmi nyelvről. ( In: Kalendar'-Al'manach na 2001 hod. = Ruszin nyelvű naptár. Almanach 2001 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: Józsefvárosi Ruszin Kisebbségi Önkormányzat, 2001. – 132 p. – p. 69-73

Utánközlés



G



Istvan Udvari. – In: Kalendar'-Al'manach na 2001 hod. = Ruszin nyelvű naptár. Almanach 2001 / szerk. Lyavinecz Antal, Lyavinecz Marianna, Ljavinec Sztyepán. – Budapest: Józsefvárosi Ruszin Kisebbségi Önkormányzat, 2001. – 132 p. – 19. p.
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Dankó Imre	           303-305

Dedinszky Gyula	79

Demeter Zsófia	           363-364

Duchnovics, O.V.	{356}

(Duhnovics Sándor)

Dudás Bertalan	  420-422

Dudok, Daniel		199

Eperjessy Ernő		211

Erdész Sándor		191

Fazekas Csaba		419

Fedynysynec, Volodymyr  451

Fejér Ádám		357/a

Fodor György		306

Földvári Sándor  230, 307-310 

Frisnyák Sándor	14, 33, 54, 60, 137, 149, 251, {388}

Futaky László		45, 73

Gadányi Károly	212

Galambos Sándor	239

Glatz Ferenc		332

Görög Demeter 	{134}

Gregor Ferenc	       56-57, 169

Grigássy Mihály   {86}, {414}

Gy[őry] B[éla]		311

Győri-Nagy Sándor	186

Hadrovics László	{146}

Hajdú Mihály		{348}

Hajzer Lajos		445

Halgasova, Anna 	423

Hanudel’, Zuzana	30, 41, 62, 80, 114, 160, 425

Hársfalvi Péter		{85}

Heé Veronika		443 

Herman Ottó		{385}

Hirjak, M.		432

Hnatjuk, V.         {139},{210}, {392}

Hodinka Antal {112}, {164}, {181}, {221}, {250}, {257} {259}, {289}, {298}, {300}, {301-309}, {312-313}, {323}, {329}, {338}, {342-343}, {349}, {352}, {356}, {380}

Hodinka Román 	{349}

Hollós Attila		78

Horuzsenko, D. T.	29

Hrabár Tamás		165

Hrancsák, I.:	{426-427}

Hunyadi László	193

Iľko,V.		1

Ivcsenko, Anatolij	220, 434

-ja-			313

Jakab Károlyné	[300]

Jakab László	155

János, pócsi iskolamester	{384}

János István	123, 134, 231, 436, 456

Jónás Erzsébet, Csekéné     58, 248, 255

Kal'avský, Michal	240

Kállai János	   222-223, 314

Kelemen Janka		186

Kepiński, Andrzej	415

Kercsa, T.	          324-325

Keresztes László	155

Keszei László		411

Király István		50

Király Péter	    {56-57}, 78, 365, 373

Kiss Alice, Ármósné	301

Kiss Antal		155

Kiss Kálmán		378

Kiss Lajos		232

Klaudy Kinga 		193

Kocsis Anikó		[300]

Kocsis, Mikola	       19, {290}, {292}, {294}, {340}

Koi István	315, 316, 369

Kokovay Zsuzsanna, V. [300], [369], [371]

Kónya, P.	        124, 241

Kopcsay, Joann      {37}, {47}, {56}

(Kopcsay János)

Kosztel’nik, Havrijil G.	{335}, {351}

Kosztel’nik, Vlado      95, 132

Koszyk, V.		452

Kovács Csaba		233

Krajnjak, Peter		125

Krupa András	          170, 211

Kunt Ernő		28

Laboda, B.B.		8

Labos Fedor		7

L[áczay] M[agdolna]	317

Latjak, Djura	            20, 161 

Latta, Vaszil	{252}, 295, 424-425

Legány András		378

Legeza László	           420-422

Lendvai Endre		445

Lengyel Zsolt		193

Lévai Béla		21

Liszka József	          215, 416

Litvin, M. R.		358

Lukács Ilona, Vraukóné	                    [300], 437

Lużny, Ryszard		415

Macibobova, Anna	{432}

Mácza Mihály		171

Magocsi, Paul Robert	354-355, 453

Mária Terézia        {72}, {77}, {102}, {137-138}, {155}, {156},  {167}, {169-172}, {182-183}, {193}, {212}, {214-216}, {238-239}, {241-242}, {249}, {251}, {258}, {291}, {293}, {332-333}, {339}, {346-347}, {350}, {357}, {362}, {364}, {373}, {375}, {393-394}, {416-419}, {447-449} 

Maticsák Sándor	155

Mayer Mária		9

Mecsei Éva, Kujbusné	239

Medjuk, Ju.		433

Medve Zoltán	          224, 318

Mešt’án, Anton		299

Michaels, Philip	225

Michnovič, Imrich	454

Mihalovics Árpád	136

Miz, Roman		132

Molnár András	{217}, {253}

Molnár Nándor		{341}

Munkácsy Mihály      2, 46, 73

Musinka, Mikola	293

Musketik, Leszja 234, 359, 440

Nagy László Kálmán	418

Nagy Márta		444

Naumenko, E. K.	358

Novák, Ľudovít		22

Németh Györgyi        113, 213, 409-410 

Németh Péter		191

Németh Zoltán 52, 57, 60, 173

Niederhauser Emil 167, {332}

Nyomárkay István	56-57

Ojtozi Eszter		23

Orlaj, Ivan Sz.		{40}

(Orlay János)

Orosz László		319

Ortutay Elemér	          320, 369

Paliński, Anton		94

Páll István		112

Papharhaji, Gyura	{50}

Papp Ferenc		{193}

Papp János, B.	           117-118

Papp Lajos		413

Panyko Szergij		382

Pavlyuk, Sz.P.		360

Péter, I.		{104}, {108}

Petrovaj, Vasyl’	455

P[irigyi] I[stván]	321

Pliskova Anna		376

Podolsz’kaja, H. V.	11

Poljakova, A.		4

Pop, V.Sz.		356

Popovics, Michal 127, 174, 235

Posivajlo, Olesz	428

Radó György		396

Ramacs, Janko	  128, 175, 297

Razgulov, V.		226

Rémiás Tibor		176

Répási Györgyné	58

Roman, Mihajlo	{202}

Roszi, Heorhij		{98}

(Rózsa György)

Rot Sándor		{254}

Rudlovcsak, Olena        17, 42, 64,{203}

Sahova, Kira O.	{204}

Santa, Mikola		{205}

Scsirszkij, Ivan I.	{206}

Scsoholiv, Jakiv I.	{207}

Selepec, Joszif		{208}

Sevcsenko, Tarasz H.	{107}, {149}, {209}, {383}

Sijan, Anatolij I.	{261}

Simon István		388

Sisackij-Iljics O. V.	{262}

Siska József		129

Skarovszka, Irina	{263}

Skrabjuk, Petro V.	{264}

Skrobinec, Jurij V.	{265}

Slepeckij, Andrij Sz.	{266}

Smajda, Mihajlo 	{267}, 429-430

Spital, Ivan H.		{268}

Snopek, Jerzy	           156-157

Sternberg, Jakov I.	{269}

(Váradi Sternberg János)

Švagrovský, Š.	177-178, 243-244

Szabadfalvi József      28, {66}

Szacsvay Péter	           420-422

Szakál Jenőné	  153, 217, 258

Szalamon, Szilveszter	{271}

Szavcsenko, Jakiv H.	{272}

Szavin, H.V. 		29

Székely Gábor	          193, 306

Szenatovics, Okszana P.{273}

Szerdahelyi István     202-209, 260-288, 395-408

Szilágyi Miklós		{336}

Szilvay Iván		{274}

Szimonenko, Petro L.	{275}

Szinhajivszkij, Mikola F.{276}

Szirotyuk,Mikola J.	{277}

Szkolszkij, Andrij	{278}

Szkunc, Petro M.	{279}

Szocska, Vaszil A.	{280}

Szopka, Ljubomir	{281}

Szopoliga, Miroszla	249

Sztaninec, Jurij		{282}

Sztriber, Miroszlav	{283}

Sztripszky Hiador   {284}, 369

Sztusz, Vaszil		{285}

Szubtelnij, Oreszt	361

Szuhij, Sztepan		{286}

Tábori György		83

Takács Péter	75, 85, 88-89, 97, 102, 113, 130-131, 144, 152, 154, 159, 179, 191-192, 213, 238, 245-246, 328-330, 362, 366, 367, 409-410, 439, 441

Tamas, Julijan		{287}

Tarkovics, Grigorij	{44}

(Tarkovics Gergely)

Tóth Imre, H. 158, 357/a, 442

Trochanowski, Piotr	{288}

Turjanica, Ju.		323

Uhljarenko, Petro V. 326, 395

Udvari István, ifj.	[121]

Udvari Márton		[121]

Ujváry Zoltán	     211, {245}

Uzsevics,Ivan		{397}

Vadnay Tibor		322

Vanat, L.		12

Varchol, Nadija     220, {398}, 434

Vasvári Pál   {93}, {109-110}, {119}, {135}, {154}

Vécsey Antal	14, 33, 54, 60

Végvári Lajos		{88}

Venelin, Jurij I.		{399}

Verbickij, Timofij O.	{400}

Verchratszkij, Ivan H.	{401}

Veres László		113

Vertüseva, N. Sz.	29

Vervesz, Hrihorij D.	{402}

Viga Gyula	     28, 76, 112, 237, 245, 336, 348, 371, 385-386, 435, 447

Vitkovics József      357/a, 449

Vitvickij, Szofron	{403}

Vinnicsenko, Volodimir K.{404}

Viszlockij, Dimitrij	{405}

Voigt Vilmos	          284, 327

Vorobkevics, Hrihorij I.{406}

Voronyko, Platon M.	{407}

Vovcsok, Vaszil J.	{408}

Ziejka, Franciszek	415

Žigo, P.	177-178, 243-244

Zoltán András		120

Zsilák Mária		375

Zsukovszkij, Arkagyij	361�
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By Mrs. Jolán Bajnok



The bibliography of István Udvari, Professor of Slavonic Studies at the College of Nyíregyháza, was published in 1995.�

Since the publication of the first volume of the bibliography, István Udvari has made considerable efforts to provide our scholarly world with a proper and detailed insight into the books published by Rusyn scholars in the Carpathian Basin. These books often contain references to Hungary and Hungarian studies. István Udvari's works shall also greatly help the students of Ukrainian language and literature to easily find adequate coursebooks and reference works.

The forewords and postcripts of these works aptly demonstrate this. A special attention is to be paid to how the publication of the history of Hungary and the history of the Hungarian literature published in Ukrainian were organized and facilitated.

The articles on Ukrainian and Rusyn authors, now parts of the Világirodalmi Lexikon [Encyclopeadia of the Literature of the World] are especially useful for students and scholars doing research in the topic.

István Udvari remained faithful to the topics introduced in the first volume. He continues  processing of the Slovakian and Rusyn sources of the villein socage of Empress Marie-Theresia, researching into the lexical Hungarisms in the literary works by Rusyn authors, and processing the heritage of the great forerunners of Rusyn studies in Hungary, notably Antal Hodinka, Hiador Sztripszky, László Csopey, László Dezső, and Péter Király. It would be difficult to overestimate the significance of the latter, as no science of scholarly study is able to develop soundly without knowing its own history.

Let us here point out two of István Udvari's new topics: 1. An analysis of Rusyn printed sources, and publishing them in a facsimile edition, 2. Ukrainian-Hungarian and Hungarian-Ukrainian lexicography. It is easy to see that the Nyíregyháza philologists is highly consciously aiming to keeping historic and modern topics in a balance.

The primary arranging principle of the bibliography is chronology, as it was in the previous volume.I followed the same principle as my colleague, Ilona V. Lukács, as all I had to was expanding and complementing a well-established system.

Individual publications were listed from year to year, marked (A). Studies that were published in various periodicals were given the sign (B), encyclopeadia entries (C), lectures at conferences (or they abbreviated versions) received the sign (D), bibliographies are listed as (E), book reviews are under (F), and (G) designate a new element, personal documents, as these had not been included in the previous volume. The writings under heading (G) therefore contain documents published about the life and works of István Udvari, including articles, studies and interviews. Reviews of works listed under (A) are included after the volume concerned in italics. 

Two lists and registers conclude the bibliography. The first is the list of periodicals and series, and the other is the lists of names appearing in the volume. Both lists include references to the original item where they occur. The cotracted list of names appearing in the first volume, edited by Ilona V. Lukács, are attached as a Supplement.

In the contracted list of names the roles of the respective authors is indicated in different ways, complemeted with references to the personal documents.

	E. g.: Péter Takács 65 (co-author, indicated with numbers used in the main part of the bibliography)

         János Kállai 517 (annotation, review writer – numbers in italics)

     	József Botlik 427 (an author introduced – figures underlined)

 	Béla Tatár 328 (editor, writer of foreword, postcript, translator, manuscript editor, compiler, figures in bold) 

         Zsuzsanna V. Kokovay [51] (writer of register- figures in square brackets)

         	Lajos Kiss {333} (a memorial volume was published in his honour, or a work about himself or his work, - number in braces)

       	Kornélia Tóth (1) (a maker of interview or author of writing about István Udvari – number in standard brackets) 

	 

					Vraukó Tamás
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A kiadvány támogatói



Fővárosi Ruszin Kisebbségi Önkormányzat

Nyíregyházi Főiskola

Oktatási Minisztérium

� Vö. Vraukóné Lukács Ilona (szerk.): Adatok  a hazai ukrainisztika és ruszinisztika bibliográfiájához. Studia Ukrainica et Rusinica 3. Nyíregyháza, 1995.

� Magocsi, Paul Robert: Carpatho-Rusyn Studies an Annotated Bibliography. Vol. I. 1975-1984. New York-London. 1988;Vol.II. 1985-1994. New York. 1998; Fedinisinec V.: Essze ob izdanijah vengerszkogo ucsenogo. In. Ja eszm’ vecsnüj ruszün. Isztoriko-filoszofszkie essze. Uzsgorod, 1995. 61-66.

� Kapral’, Mihajlo: Recenziji ta ohljady: Ukrajinsz’ke i ruszynsz’ke movoznavsztvo u Nired’hazi (1992-1998). Slavica Tarnopolensia, 6. Ternopil. 1999. 159-166.

� Az előzményekről ld. Acta Academiae Paedagogicae Nyíregyháziensis. Tomus 13/C. Nyíregyháza, 1992. 267–296; Hungaro–Ruthenica I. Szeged, 1998. 47–51.

� A Magyar Királyság egykori  ruszin lakosainak utódai – nem számítva az észak-amerikai, csehországi ruszinokat – ma hat államban élnek.

� Vö. Soltész Mihályné: Máriapócs. Válogatott bibliográfia. Nyíregyháza, 1996; Ivancsó István (szerk.) A Szent Atanáz Görög Katolikus Hittudományi Főiskola kiadványainak katalógusa. Nyíregyháza, 2000.

� Vö. Dudás László: (szerk.) A Hajdúdorogi Főesperesi Levéltár iratainak lajstroma és mutatója. 1562-1819. Nyíregyháza, 1999.

� A kelet-középeurópai népek nemzeti újjászületésében jelentős szerepet játszó pesti egyetem budai nyomdájában napvilágot látott ruszin ábécéskönyvet és katekizmust Udvari István nyomán mindenütt megismerhették, ahol ma ruszinok élnek.

� E szlavisták mindegyike kapcsolódott működése során valamelyik könyvtárunk történetéhez. Sztripszky Hiador pedig haláláig dolgozott az RMK pótlásán. Vö: Könyv és Könyvtár XXI. Debrecen, 1999. 265-284.

� Vraukóné Lukács Ilona (szerk.): Adatok a hazai ukrainisztika és ruszinisztika bibliográfiájához. Studia Ukrainica et Rusinica, 3. Nyíregyháza, 1995. = Cf. Ilona V. Lukács ed. Additions to the Bibliography of Ukranian and Rusyn Studies in Hungary. In: Studia Ukrainica at Rusinica, 3. Nyíregyháza, 1995.
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